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Findings and Conclusions about a Marriage
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Basis for findings and conclusions:

Co’ s& vé cdc sw viéc dwoc xdc nhan va két luan:

[ ] Spouses’ agreement
Théa thuén cua vo chong

[ 1 Order on Motion for Default (date):

Lénh Kién Nghj Vé Viéc Khiém Dién (ngay):

[ 1 Trial on (date):

, Where the following people were

present (check all that apply):
Phién toa xet xtr vao (ngay):
(danh dau tat ca muc thich hop):

[ ] Petitioner
Nguyén Don

[ 1 Respondent
Bi Bon

[ 1 Other (name and relationship to this case):

, hoi nhiking nguoi sau day hién dién

[ ] Petitioner’'s lawyer
Luét sw cua Nguyén Don

[ 1 Respondent’s lawyer
Luét sw cta Bi Bon

Khéc (tén va mbi quan hé trong vu &n nay):

[ 1 Other (name and relationship to this case):
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Khéc (tén va méi quan hé trong vu an nay):

» The Court makes the following findings of fact and conclusions of law:

2.

4.

Toa An dwa ra cédc sw viéc dwoc xdc nhan va két luan cua luat phap:

Notice (check all that apply):
Théng Bao (danh dau tat ca muc thich hop):

[ 1 Respondent was served with the Summons and Petition to start this case on

(date): _ by this method (check all that apply):

Bi Bon dé dugrc tong dat Lénh Triéu Tép va ‘Do’n Xin dé bat dau vy éq nay vao
(ngay): bang cach nay (danh dau tat ca muc thich
hop):

[ ]inperson [ | mail [ ]publication
truec tiép [-] goi thw [-] cdng bo

[ 1 Respondent has appeared in this case or responded to the Petition.

Bi Don da hién dién trong vu an nay hodc da phan héi Bon Xin.

[ ] Respondent has signed an agreement to join the Petition.

Bi Don da ky théa thuan tham gia Don Xin.

Jurisdiction over the marriage and the spouses (check all that apply):
Tham quyén déi véi hén nhéan va vor chéng (danh dau tat ca muc thich hop):

At the time the Petition was filed,

Vao thoi diém da ndp Pon Xin,

Petitioner [ ] lived [ ] did not live in Washington State.
Nguyén Don [-] da sbng [-] khéng sbng & Tiéu Bang Washington.

Respondent [ ] lived [ ] did not live in Washington State.
Bi Don [-] da sbng [-] khbng song & Tiéu Bang Washington.

[ ] Petitioner and Respondent lived in this state while they were married, and the

Petitioner still lives in this state or is stationed here as a member of the armed forces.
Nguyén bon va Bj bon séng & tiéu bang Wash/ngton khi ho két hén va Nguyén Pon
vén séng & tiéu bang nay hodc déng quén & day véi tw cach la mot thanh vién cda
lwe lwong vii trang.

[ ] Petitioner is a member of the armed forces and has been stationed here for at least

90 days.
Nguyén Pon la thanh vién cua luc luong vil trang va da dong quén & day it nhat 90
ngay.

[ ] Petitioner and Respondent may have conceived a child together in this state.

Nguyén Pon va Bj Pon c6 thé da cung nhau thu thai mét tré trong tiéu bang nay.
[ 1 Other (specify):

Khac (néu ro):

Conclusion: The court[ ] has [ ] does not have jurisdiction over the marriage.
Két luan: Toa an [-] ¢6 [-] khéng c6 tham quyén doi voi hén nhén.

The court[ ] has [ ] does not have jurisdiction over Respondent.
Toa an [-] c6 [-] khéng c6 tham quyén doi voi Bi Bon.

Information about the marriage
Théng tin vé hén nhéan
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[ 1 The spouses were married on (date): at (city and state):

Vo chéng da két hén vao (ngay): tai (thanh phé va tiéu bang):

[ 1 Before they married, the spouses were registered domestic partners. Their domestic
partnership was registered with the State of on (date): and:
Trwdre khi ho két hén, vor chéng da la ban tinh séng chung c6 dang ky. Méi quan hé
ban tinh séng chung ctia ho da duoc dang ky véi Tiéu Bang vao

(ngay): va:

[ ] it converted into a marriage by law on June 30, 2014. (RCW 26.60.100.)
moi quan hé nay dwoc chuyén thanh hén nhéan theo luat vao ngay 30 Thang Sau,
2014. (RCW 26.60.100.)

[ ] they were married on (date): at (city and state). _
ho da két hén vao (ngay): tai (thanh pho va tiéu bang):
5. Separation Date
Ngay Ly Théan
The marital community ended on (date): . The parties stopped
acquiring community property and incurring community debt on this date.
Tinh trang chia sé hén nhan da cham dit vao (ngay): . Cac bén da ngteng

mua lai tai san chung va phat sinh no chung vao ngay nay.

6. Status of the marriage
Tinh trang hén nhén

[ 1 Divorce — This marriage is irretrievably broken, and it has been 90 days or longer
since the Petition was filed and the Summons was served or the Respondent joined
the Petition.

Ly Hén — H6n nhan nay da tan vé khdng thé ctru van va da duoc 90 ngay hodc lau
hon ké tir khi Pon Xin duoc ndp va Lénh Triéu Tap duoc tbng dat hodc Bj Bon da
tham gia Bon Xin.

[ 1 Legal Separation — The (check one or both): [ ] Petitioner [ ] Respondent want/s to
be legally separated.
Ly Than Hop Phdp — (dénh ddu mét hodc cé hai muc): [-] Nguyén Pon [-] Bi Pon
mudn duoc ly than hop phap.

[ 1 Invalidity — The (check one or both): [ ] Petitioner [ ] Respondent want/s to
invalidate (annul) this marriage, and the court finds the following facts about the
validity of this marriage by clear and convincing evidence:
Huay B6 — (d@anh déu mét hodc ca hai): [-] Nguyén don [-] Bi don mudn hady bé hén
nhan nay (tiéu hén) va toa an nhan thdy céc sw viéc sau day vé tinh hop Ié cta hén
nhéan nay béng bang chung ré rang va thuyét phuc:

Conclusion: The Petition for divorce, legal separation, or invalidity (annulment) should
be approved. )
Két luan: bon Xin ly hén, ly thdn hop phap hoéc hay bé (tiéu hén) phai dwgc chap

thuén.
[ 1 Other:
Khac:
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7.

Separation Contract
Hop Pbéng Ly Théan

Note — A separation contract is a written agreement between the spouses that covers some or all of the
issues that must be decided in this divorce. Prenuptial or community property agreements are not
separation contracts but may be the basis for a separation contract or final orders.

Lwu y - Hop déng ly than la mét théa thuén bang van bén giia v chéng bao gém mét sé hodic tét cé
cac van dé phai dugc quyét dinh trong vu ly hén nay. Céc thda thugn tai sén tién hén nhan hodc tai san
chung khéng phdi la hop déng ly thdn nhung co thé la co sé cho hop déng ly thén hodc céc Iénh cudi
cung.

[ 1 There is no separation contract.
Khéng c6 hop dong ly than nao.

[ 1 The spouses signed a separation contract on (date):
Vo chong da ky hop dong ly than vao (ngay):

Conclusion: The parties should (check one):
Két luan: Céac bén phai (danh dau mét muc):

[ ] be ordered to comply with the terms of the contract.
theo Iénh tuén tha cac diéu khoan cua hop dong.

[ ] not be ordered to comply with the terms of the contract because:
khéng theo Iénh tuén tha cac diéu khoan cua hop dong bai vi:

[ 1 The contract provides that it shall not be set forth, filed, or made an exhibit to the
order.
Hop déng quy dinh rdng hop déng sé khéng duoc céng bd, trinh ndp hodc phd bay
theo Iénh.

Real Property (/and or home)
Bat bong San (dat dai hodc nha cura)

[ 1 Neither spouse owns any real property.
Ca vo/chong déu khéng s& hiru bat ky bat dong san nao.

[ 1 The spouses’ real property is listed in Exhibit . This Exhibit is attached and
made part of these Findings.
Bat déng sén cta vo chéng duoc liét ké trong Phu Luc [-]. Phu Luc nay duoc dinh
kem va tré thanh mét phén ctua Céc Sw Viéc Puoc Xéc Nhén nay.

[ 1 The spouses’ real property is listed in the separation contract described in 7.
Bat déng san cua vg chong dworc liét ké trong hop dong ly thén dwoc quy dinh & 7.

[ ] The spouses’ real property is listed below:
Bat déng san cua vg chong dworc liét ké dwdi day:

Real Property Address Tax Parcel Community or Separate
Dia Chi Bat béng San Number Property

S6 L6 bat Co Tai San Chung hodc Riéng
Thué

[ ] community property
tai san chung
[ ] Petitioner’s separate property
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tai san riéng cia Nguyén Bon
[ ] Respondent’s separate
property

tai san riéng cia Bj Don

[ ] community property
tai san chung
[ ] Petitioner’s separate property
tai san riéng cia Nguyén Bon
[ ] Respondent’s separate
property
tai san riéng cua Bj Don

[ ] community property
tai sén chung
[ ] Petitioner's separate property
tai san riéng cda Nguyén Don
[ ] Respondent’s separate
property
tai san riéng cua Bj Don

[ 1 The court does not have jurisdiction to divide real property because the real property
is not in Washington State.
Toa &n khéng cé thdm quyén phén chia bat déng san béi vi bat déng san khéng &
trong Tiéu Bang Washington.

[ 1 Other (specify):
Khéac (néu rd):

Conclusion: The division of real property described in the final order is fair (just and
equitable).

Két luan: Viéc phan chia bat déng sén duoc quy dinh trong Iénh cudi cung la cdng bang
(dung va khéng thién vij).

9. Community Personal Property (possessions, assets, or business interests of any kind)
Tai San Ca Nhan Chung (cua cai, tai san hodc logi ich kinh doanh dwd&i bat ky hinh thic
nao)

[ 1 There is no community personal property. All personal property is separate property.
Khéng c6 tai san ca nhan chung nao. Tat ca tai san ca nhén la tai san riéng.

[ 1 The community personal property has already been divided fairly between the
spouses. Each spouse should keep any community personal property that spouse
now has or controls.

Tai san ca nhan chung da duwoc phan chia céng bang gitra vor chong Mbi nguori

vo/chéng nén giir bat ky tai san cé nhan chung nao ma vo/chbng hién cé hodc kiém
soéat.

[ 1 The spouses’ community personal property is listed in Exhibit . This Exhibit is
attached and made part of these Findings.
Tai sén chung cta vo chéng duoc liét ké trong Phu Luc [-]. Phu Luc nay duoc dinh
kém va tré thanh mét phéan cta Cac Sw Viéc Buoc Xéc Nhan nay.

[ 1 The spouses’ community personal property is listed in the separation contract
described in 7.
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Tai sén chung cua vo chéng duoc liét ké trong hop déng ly than duoc quy dinh & 7.

[ 1 The spouses’ community personal property is listed below. (Include vehicles,
pensions/retirement, insurance, bank accounts, furniture, businesses, etc. Do not list
more than the last 4 digits of any account number. For vehicles, list year, make,
model, and VIN or license plate number.)

Tai sdn chung cta vo chéng duoc liét ké dudi day. (Bao gém xe c6, luong huu/huwu
béng, béo hiém, tai khodn ngén hang, dé néi that, doanh nghiép, v.v. Khdng liét ké
nhiéu hon 4 chir sé cubdi cua bat ky sé tai khodn nao. Béi véi xe cd, hay liét ké nam,
nhan hiéu, kiéu xe va sé VIN hodc bién sb xe.)

1. 2.
3. 4.
5. 6.
7. 8.

[ 1 The court does not have jurisdiction to divide property because the court does not
have personal jurisdiction over one of the spouses as described in 3 above.
Toa &n khéng cé thdm quyén phén chia tai sén bdi vi toa éan khéng c6 thdm quyén
cé nhén dbi véi mét trong hai vor chéng nhw duroc quy dinh & 3 trén day.

[ 1 Other (specify):

Khac (néu ro):

Conclusion: The division of community personal property described in the final order is
fair (just and equitable).

Két luan: Viéc phan chia tai sén cé nhan chung duoc quy dinh trong Iénh cudi cung la
céng bang (dung va khéng thién vij).

10. Separate Personal Property (possessions, assets, or business interests of any kind)
Tai San Ca Nhan Riéng (cua cai, tai san hodc lgi ich kinh doanh dwdi bat ky hinh thire
nao)

[ 1 Neither spouse has separate personal property. All personal property is community
property. )

Vo chéng khéng c6 tai san ca nhén riéng. Tat ca tai san ca nhén la tai san chung.

[ 1 The Petitioner has no separate personal property.

Nguyén Pon khéng c6 tai san ca nhan riéng.
[ 1 The Respondent has no separate personal property.
Bi Don khéng c6 tai san ca nhan riéng.

[ 1 The separate personal property has already been divided fairly between the
spouses. Each spouse should keep any separate property that spouse now has or
controls.

Tai san ca nhan riéng d& dwoc phan chia cong bang gitra vor chong Mbi nguoi
vo/chéng nén gitr bat ky tai sén ca nhén riéng nao ma vo/chéng hién cé hodc kiém
soat.

[ 1 The Petitioner’s separate personal property is listed in Exhibit . This Exhibit
is attached and made part of these Findings.

Tai san ca nhan riéng cta Nguyén pon duoc liét ké trong Phu Luc [-]. Phu Luc nay
dwoc dinh kem va tré thanh mét phan cua Cac Sw Viéc Duoc Xac Nhan nay.
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[]

[]

[]

[]

[]

[]

The Respondent’s separate personal property is listed in Exhibit . This Exhibit
is attached and made part of these Findings.

Tai san ca nhan riéng cta Bi Don duoc liét ké trong Phu Luc [-]. Phu Luc nay duwoc
dinh kém va tré thanh mot phéan cia Céac Sw Viéc Puoc Xéc Nhan nay.

The spouses’ separate personal property is listed in the separation contract
described in 7. i )

Tai san ca nhan riéng cta vg chong duwoc liét ké trong hop dong ly thén dwoc quy
dinh & 7.

The Petitioner’s separate personal property is listed below. (Include vehicles,
pensions/retirement, insurance, bank accounts, furniture, businesses, etc. Do not list
more than the last 4 digits of any account number. For vehicles, list year, make,
model, and VIN or license plate number.)

Tai sdn cé nhan riéng cta Nguyén Don duoc liét ké dudi day. (Bao gébm xe co,
lvong huu/huu béng, béo hiém, tai khodn ngén hang, dé ndi that, doanh nghiép, v.v.
Khéng liét ké nhiéu hon 4 chir s6 cudi clia béat ky s6 tai khodn nao. Déi véi xe ¢,
h&y liét ké ndm, nhan hiéu, kiéu xe va sé VIN hodc bién sb xe.)

2.

4.

6.

Noiwi~

8.

The Respondent’s separate personal property is listed below. (Include vehicles,
pensions/retirement, insurance, bank accounts, furniture, businesses, etc. Do not list
more than the last 4 digits of any account number. For vehicles, list year, make,
model, and VIN or license plate number.)

Tai sén cé nhan riéng cta Bi Pon duoc liét ké dudi day. (Bao gébm xe ¢d, luong
hwu/huu béng, bdo hiém, tai khodn ngén hang, db noi thét, doanh nghiép, v.v.
Khong liét ké nhiéu hon 4 chir sé cubi ctia bat ky sé tai khodn nao. Poi véi xe cé,
hay liét ké ndm, nhan hiéu, kiéu xe va s6 VIN hodc bién sb xe.)

1. 2.
3. 4.
5. 6.
7. 8.

The court does not have jurisdiction to divide property because the court does not
have personal jurisdiction over one of the spouses as described in 3 above.

Toa &n khéng cé thdm quyén phan chia tai sén bdi vi toa éan khéng c6 thdm quyén
cé nhan dbi véi mét trong hai v chéng nhuw dugce quy dinh & 3 trén day.

Other (specify):
Khéac (néu rd):

Conclusion: The division of separate personal property described in the final order is fair

(just and equitable).

Két luan: Viéc phan chia tai sén ca nhan riéng duoc quy dinh trong lénh cuéi cung la

cbng bang (ding va khéng thién vi).
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1. Community Debt
Khoan N¢r Chung

[ 1 There is no community debt.
Khéng c6 khoan ng chung nao.

[ ] The community debt has already been divided fairly between the spouses.
Khoan ng chung da dwoc phan chia céng bang gitra v chong.

[ 1 The spouses’ community debt is listed in Exhibit . This Exhibit is attached and
made part of these Findings.
Khoan no chung cta vo chéng duoc liét ké trong Phu Luc [-]. Phu Luc nay duoc
dinh kém va tré thanh mét phan cua Céc Sw Viéc Puoc Xéc Nhén nay.

[ 1 The spouses’ community debt is listed in the separation contract described in 7.
Khoan no chung cua vo chong duworc liét ké trong hop dong ly than duoc quy dinh &
7.

[ ] The spouses’ community debt is listed below:
Khoan ng chung cta vg chong duwgrc liét ké duwdi day.

Debt Amount Creditor (person or company owed this debt) Account Number

Sé6 Tién Nor Cha No (nguroi hodic cong ty ng khodn ngr nay) (last 4 digits only)
Sé Tai Khodn
(chi 4 chi s6
cudi)

$

$

$

$

[ 1 The court does not have jurisdiction to divide debt because the court does not have
personal jurisdiction over one of the spouses as described in 3 above.
Toa &n khéng cé thdm quyén phén chia khodn no béi vi toa &n khéng cé thadm quyén
c& nhén déi véi mét trong hai vo chéng nhw quy dinh & 3 trén day.

[ 1 Other (specify):
Khac (néu ro):

Conclusion: The division of community debt described in the final order is fair (just and
equitable).

Két luan: Viéc phan chia khodn ng chung duoc quy dinh trong Iénh cudi cung la cong
bang (dung va khéng thién vi).

12. Separate Debt
Khoan No’ Riéng

[ 1 Neither spouse has separate debt.
Vo chong khéng c6 khoan ng riéng.

[ 1 The Petitioner has no separate debt.
Nguyén Pon khéng c6 khoan ng riéng.

[ 1 The Respondent has no separate debt.
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Bi Bon khéng c6 khoan ng riéng.

[ 1 The separate debt has already been divided fairly between the spouses.
Khoan no' riéng da duwgc phén chia cong bang giika vo chong.

[ T The Petitioner’s separate debt is listed in Exhibit . This Exhibit is attached
and made part of these Findings.
Khoan no' riéng cua Nguyén Pon duoc liét ké trong Phu Luc [-]. Phu Luc nay duoc
dinh kém va tré thanh mot phén cia Céac Sw Viéc Puoc Xéc Nhan nay.

[ T The Respondent’s separate debt is listed in Exhibit . This Exhibit is attached
and made part of these Findings.
Khoan no riéng cua Bi BDon duworc liét ké trong Phu Luc [-]. Phu Luc nay dwoc dinh
kém va tré thanh mét phén cia Céac Sw Viéc Buoc Xéc Nhan nay.

[ 1 The spouses’ separate debt is listed in the separation contract described in 7.
Khoan no' riéng cua vo chbng duoc liét ké trong hop dong ly than duoc quy dinh &' 7.

[ 1 The Petitioner’s separate debt is listed below:
Khoan ng riéng ctia Nguyén Bon duoc liét ké dwdi day:

Debt Amount Creditor (person or company owed this debt) Account Number

Sé6 Tién Nor Cha No (nguroi hodic cong ty ng khodn ngr nay) (last 4 digits only)
Sé Tai Khodn
(chi 4 chi s6
cudi)

$

$

$

$

[ 1 The Respondent’s separate debt is listed below:
Khoan ng riéng cta Bj Don duwoc liét ké duwdi day:

Debt Amount Creditor (person or company owed this debt) Account Number

Sé6 Tién Nor Cha No (ngurai hodic céng ty ng khodn ngr nay) (last 4 digits only)
Sé Tai Khodn
(chi 4 chi s6
cudi)

$

$

$

$

[ 1 The court does not have jurisdiction to divide debt because the court does not have
personal jurisdiction over one of the spouses as described in 3 above.
Toa &n khéng cé thdm quyén phén chia khodn no béi vi toa &n khéng cé tham quyén
c& nhén déi véi mét trong hai vo chéng nhw quy dinh & 3 trén day.

CR 52; RCW 26.09.030; .070(3) Findings and Conclusions
Mandatory Form VI (07/2023) Vietnamese about a Marriage
FL Divorce 231 p-9 of 17



[ 1 Other (specify):
Khac (néu ro):

Conclusion: The division of separate debt described in the final order is fair (just and
equitable).

Két luan: Viéc phan chia khoén ne riéng duoc quy dinh trong Iénh cudi cung la céng bang
(dung va khéng thién vi).

13. Spousal Support (maintenance/alimony)
Cap dwéng vo/choéng (tién chu cap/cap dudng v sau khi ly hén)
[ 1 Spousal support was not requested.
Khéng yéu cau cép dudng vor/chéng.

[ 1 Spousal support should be based on the separation contract listed in 7.
Cap dwbng vo/chong phai dwa trén hop dong ly than duworc liét ké 6 7.

[ ] Spousal support was requested.

Yéu céu cép dudng vo/chong.
Conclusion: Spousal support should (check one):
Két luan: Cap dubng vo/chdng phai (danh dau mét muc):
[ ] be ordered because:
theo Iénh bdi vi:
[ ] not be ordered because:
khéng theo lénh bdi vi:
14. Fees and Costs
Phi va Chi Phi
[ ] Each party should pay their own fees or costs.
Moi bén phai tra phi hodc chi phi cda riéng minh.

[ ] Fees and costs should be paid according to the separation contract listed in 7.
Phi va chi phi nén duwoc chi tra hop dong ly than duworc liét ké & muc 7.

[ 1 The (check one): [ ] Petitioner [ ] Respondent incurred fees and costs, and needs

help to pay those fees and costs. The other spouse has the ability to help pay fees
and costs and should be ordered to pay the amount as listed in the final order. The
court finds that the amount ordered is reasonable.
(danh dadu mét muc): [-] Nguyén Pon [-] Bi Bon phai chju phi va chi phi, dbéng thoi
can giup chi tra cac phi va chi phi do6. Nguoi vo’/chong con lai ¢6 kha nang giup tra
cac phi va chi phi va phai theo Iénh chi tra so tién nhw duoc liét ké trong lénh cudi
cung. Téa &n nhén thay réng sé tién theo Iénh la hop ly.

[ ] Fees for a Guardian ad Litem (GAL) or other court-appointed professional should be
paid as listed in the final order. The court has considered relevant factors including
each party’s ability to pay, and finds the fees as ordered are reasonable.

Phi cho Nguwoi Giam HO Tam Thoi Do Toa An Chi Binh (GAL) hoéc chuyén vién
khac do toa an chi dinh /Qhéi duwoc chi tra nhw dugc liét ké trong Iénh cudi cang. Toa
an da xem xét cac yéu to lién quan bao gobm kha nang chi tra cua moi bén va nhan
thay mdre phi theo Iénh la hop ly.

[ 1 Other findings:

Cac s viéc duoc xac nhan khac:
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15.

16.

17.

Protection Order
Lénh Bao Vé

[ 1 No one requested a Protection Order in this case.

Khéng nguoi nao yéu cau Lénh Bao Vé trong vu an nay.

[ 1 (Name) requested a Protection Order in this case.

(Tén) d3 yéu cau Lénh Bao Vé trong vu an nay.

Conclusion: The court should (check one):
Két luan: Toa An phai (danh dau mét muc):

[ 1 not approve a Protection Order because:

khéng chap thuan mot Lénh Béo Vé bdi vi:

[ 1 approve a Protection Order because:

chép thuan mét Lénh Bao Vé béi vi:

Restraining Order
Lénh Cam

[ 1 No one requested a Restraining Order in this case.

Khéng nguoi nao yéu cdu Lénh Cam trong vu &n nay.

[ 1 The (check one): [ ] Petitioner [ ] Respondent requested a Restraining Order.

(danh déu mét muc): [-] Nguyén Bon. [-] Bi Pon da yéu cadu mét Lénh Cam.

Conclusion: The court should (check one):
Két luan: Toa an phai (danh dau mét muc):

[ 1 not approve a Restraining Order because:

khéng chép thuan mét Lénh Cam béi vi:

[ 1 approve a Restraining Order because:

chép thuan mét Lénh Cam béi vi:

Pregnancy
Trwong hop cé thai

[]

[]

Neither spouse is pregnant.
Ca hai vgr chong déu khéng cé thai.

One of the spouses is pregnant (check one): [ | Petitioner [ ] Respondent
M6t trong hai v chdng mang thai (danh dau mét muc): [-] Nguyén Don [-] Bi Pon

Warning: The law considers the other spouse to be the parent of any child born during the marriage
or within 300 days after it ends. If the other spouse is not the parent, either spouse may file a Petition
to Decide Parentage (FL Parentage 301) in court. In most cases, the deadline to file the Petition to
Decide Parentage is before the child turns 4. (See RCW 26.26A.115, 26.26A.435.)

Cadnh Béo: Lugt xem ngueri vo/chéng con lai la cha/me cda bét ky tré nao dugrc sinh ra trong thoi
ky hén nhan hodc trong vong 300 ngay sau khi hén nhan chém dut. Néu ngudi vo/chéng con lai
khéng phdi la cha/me, thi ngurori vo/chdng co thé ngp Bon Xin Quyét Binh Quan Hé Cha Me (méu
don FL Quan hé cha me 301) tai toa an. Trong héu hét cac vu én, han choét dé nép Don Xin Quyét
Dinh Quan Hé Cha Me la truéc khi tré durorc 4 tusi. (Xem RCW 26.26A.115, 26.26A.435.)

If everyone agrees, both spouses and the child’s other parent can sign an Acknowledgment (and

Denial) of Parentage. Both forms must be filed with the Washington State Registrar of Vital Statistics
to be valid.
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Néu moi nquéi déng y, cé hai vor chéng va cha/me con lai cda tré déu ¢ thé ky vao Gidy Thira
Nhén (va Tir chéi) Quan Hé Cha Me. Cé hai m&u don nay phai duoc nép cho co quan Washington
State Registrar of Vital Statistics dé co hiéu luc.

Conclusion: The pregnancy shall not delay finalization of this case. Finalization of this
case shall not affect any future case about the unborn child’s parentage that
is filed within the time limits allowed by law.

Két luan: Tinh trang mang thai khéng duroc lam tri hodn viéc gidi quyét vu én nay. Viéc
hoan tat vu én nay sé khéng dnh huéng dén bat ky vu &n nao trong tuong
lai vé quan hé cha me ctia dira tré chuwa sinh duoc ndp trong thoi han luét
phép cho phép.

Parentage Findings .
Cdc Sw Viéc bwoc Xac Nhdn Vé Quan Hé Cha Me

[ ] None.
Khéng.

[ ] Parentage case filed. A case about the parentage of the unborn child has been
joined (combined) with this case. The court’s Findings and Conclusions about
Parentage will be filed separately.

Vu dn quan hé cha me da dwoc dé trinh. Mot vu an vé quan hé cha me cua tré
chua sinh ra da duwoc hop nhét (két hop) véi vu én nay. Céc Sw Viéc Puoc Xéc
Nhén va Két Luan cta toa an vé Quan Hé Cha Me sé duoc ndp riéng biét.

[ 1 Agreed denial of parentage. Further action needed. Both spouses agree that
(name) is not the parent of the
unborn child. The spouses have signed a Denial of Parentage. This has no legal
effect until a valid Acknowledgement of Parentage and the Denial are both filed
with the state Registrar of Vital Statistics and the baby is born.

Déng y tr chéi quan hé cha me. Khéng can cé thém hanh déng nao. C3 hai
vo chdng déng y réng (tén) khéng la cha/me cua tré
chua sinh ra. Hai vor chdng da ky vao mau don Ttr Chéi Quan Hé Cha Me. Viéc
nay khéng cé hidu luc phép ly cho dén khi ca gidy Thira Nhdn Quan Hé Cha Me
va Ttr Chéi hop 1é déu duroc ndép cho co quan Registrar of Vital Statistics tiéu bang
va tré duworc sinh ra.

[ 1 Other (specify):
Khéac (néu rd):

18. Children of the marriage
Cac con trong cuéc hén nhéan
[ 1 The spouses have no children together who are still dependent.
Vo chéng khéng c6 con chung va van con phu thudc.
[ 1 The spouses have the following children together who are still dependent (only list
children the spouses have together, not children from other relationships):
Vo chong c6 cac con chung sau day van con phu thudc (chi liét ké cac con ma vor
chbng c6 voi nhau, khéng liét ké cac con ttr nhikng moi quan hé khac):
Child’s name Age Child’s name Age
Tén con Tubi Tén con Tuoi
1. 2.
3. 4.
CR 52; RCW 26.09.030; .070(3) Findings and Conclusions
Mandatory Form VI (07/2023) Vietnamese about a Marriage

FL Divorce 231 p-12 of 17



19.

5. 6.

If there are children listed above who do not have both spouses listed on their birth
certificates, the State Registrar of Vital Statistics should be ordered to amend the
children’s birth certificates to list both spouses as parents.

Néu cé6 céac con dugrc liét ké trén day ma khdng cé tén ca hai vo chdng trong gidy khai
sinh ctia céc con, co quan State Registrar of Vital Statistics phai ra Iénh stra dbi gidy khai
sinh ctia cac con dé liét ké ca hai vo chéng la cha me.

Were other children born during the marriage (with someone else, not a spouse)?
(Check one):

Cdc con khac c6 dworc sinh ra trong thoi ky hén nhan (véi ngwoi khac, khéng phai
véi vo/chéng) khéng? (BDanh dau mét muc):

[ 1 Neither spouse gave birth to any other children during the marriage.
Ca hai vo chong déu khéng sinh duwoc bat ky cac con nao khac trong thoi ky hén
nhan.

[ 1 A spouse gave birth to the following other children with someone else during the
marriage (list each child's name, age, and how parentage was addressed):
Nguwdi vor da sinh ra cac con sau day voi nguoi khac trong thoi ky hén nhan (liét
ké tén, tudi ctia mbi dira con va cach thirc da xac dinh quan hé cha me):

Warning! If parentage has not been addressed, both spouses are responsible for these children and
the court must enter a Parenting Plan and Child Support Order.

Cdnh Béo! Néu da khong xac dinh dugc quan hé cha me, cg hai vor chéng déu phai chju trach
nhiém vé cac con nay va toa an phai ban hanh K& Hoach Nuéi Duéing Con va Lénh Cép Duéng Con.

[ 1 Other (specify):
Khac (néu ro):

Jurisdiction over the children (RCW 26.27.201 - .221, .231, .261, .271)
Tham quyén déi véi céc con (RCW 26.27.201 — .221, .231, .261, .271)

[ ] Does not apply. The spouses have no children together who are still dependent.
Khéng ap dung. Vo chong khéng c6 con chung va van con phu thudc.

[ 1 The court can approve a Parenting Plan for the children the spouses have together
because (check all that apply; if a box applies to all of the children, you may write
‘the children” instead of listing names):

Toa &n c6 thé chép thudn Ké Hoach Nudi Dutng Con dbi véi cac con ma vo chdng
c6 v6i nhau béi vi (danh dau tat cd muc thich hop; néu mot muc &p dung cho tét ca
céc con, quy vi c6 thé viét “cac con” thay vi liét ké tén):

[ 1 Exclusive, continuing jurisdiction — A Washington court has already made a
custody order or parenting plan for the children, and the court still has authority to
make other orders for (children’s names):
Tham quyén riéng biét, lién tuc — Mot toa an & Washington da ban hanh 1énh
giam ho hoac ké hoach nuéi dudng con cho céc con va toa én van co tham
quyén duwa ra céc Iénh khéc déi véi (tén céc con):

[ ] Home state jurisdiction — Washington is the children’s home state because
(check all that apply):
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Tham quyén cua tiéu bang cw trii — Washington Ia tiéu bang cuw tri ctia céc
conboivi
(danh dau tat ca muc thich hop):

[ 1 (Children’s names): lived
in Washington with a parent, or someone acting as a parent, for at least the 6
months just before this case was filed, or if the children were less than 6
months old when the case was filed, they had lived in Washington with a
parent or someone acting as a parent since birth.

(Tén cac con): da
séng & Washington véi cha/me hodc ngudi nao dé doéng vai tro la cha/me
trong it nhét 6 thang ngay truéc khi vu an nay duoc dé trinh, hodc néu cac
con dudi 6 thang tudi khi vu an da duoc dé trinh, ching da séng &
Washington véi cha/me hodc ngudi nao dé déng vai tro la cha/me ké tur khi
sinh ra.

[ 1 There were times the children were not in Washington in the 6 months
just before this case was filed (or since birth if they were less than 6
months old), but those were temporary absences.

Co6 nhirng lic cac con khéng co mat & Washington trong 6 thang ngay
trirée khi vu an nay duwgce dé trinh (hoac ke ttr khi sinh ra néu chung dwdi
6 thang tudi), nhung dé chi la nhiing lic vdng mét tam thoi.

[ 1 (Children’s names): do
not live in Washington right now, but Washington was the children’s home
state sometime in the 6 months just before this case was filed, and a parent
or someone acting as a parent of the children still lives in Washington.

(Tén cac con):

ngay bay gio khéng séng & Washington, nhung Washington Ia tiéu bang cw
tri cda cac con vao khoang 6 thang ngay trwéc khi vu an nay duoc dé trinh
va cha/me hodc ngudi nao dé déng vai tro la cha/me ctia cac con van séng &
Washington.

[ 1 (Children’s names): do
not have another home state.
(Tén cac con):
khéng cé moét tiéu bang cuw tri nao.

[ 1 No home state or home state declined — No court of any other state (or tribe)
has the jurisdiction to make decisions for (children’s names):
Khéng cé tiéu bang cw trd hodc tiéu bang cw tri da tir chéi — Khéng cé toa
&n cta bét ky tiéu bang (hodc bo lac) nao khac cé thadm quyén dwa ra quyét dinh
dbi véi (tén cac con):

or a court in the children’s home state (or tribe) decided it is better to have this
case in Washington and:

hodc toa én & tiéu bang cuw trii (hodc bd lac) ctia cac con da quyét dinh tét hon la
nén dwa vy an nay ra & Washington va:

» The children and a parent or someone acting as a parent have ties to
Washington beyond just living here; and
Céc con va cha/me hodc ngudi nao dé déng vai tro cha/me c6 mdi quan hé
v6i Washington ngoai viéc chi séng & day; va
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= There is a lot of information (substantial evidence) about the children’s care,
protection, education, and relationships in this state.
C6 rét nhiéu théng tin (bdng chirng déng ké) vé viéc chdm séc, bao vé, gido
duc va cac méi quan hé cua cac con & tiéu bang nay.

[ ] Other state declined — The courts in other states (or tribes) that might be

(children’s names): 's home state
have refused to take this case because it is better to have this case in
Washington.

Tiéu bang khdc da tir chéi — Toa én cla céc tiéu bang khac (hodc cac b lac)
c6 thé la (tén céc con): tiéu bang cw

trd cda cac con da te chéi thu ly vu én nay béi vi viéc dé vu én nay & Washington
la diéu tot hon.

[ ] Temporary emergency jurisdiction — Washington had temporary emergency
jurisdiction over (children’s names):
when the case was filed, and now has jurisdiction to make a final custody
decision because:

Tham quyén khan cap tam thoi — Washington da c6 thdm quyén khan cép tam
thoi dbi voi (tén cac con):

khi vu &n da duoc dé trinh va hién nay c6 thdm quyén dua ra quyét dinh nubi
duéng cubi cung béi vi:

» When the case was filed, the children were abandoned in this state, or the
children were in this state and the children (or children’s parent or sibling)
was abused or threatened with abuse;

Khi vu én da dwoc dé trinh, cac con bi bé roi & tiéu bang nay, hodc cac con &
tiéu bang nay va céc con (hodc cha me hodc anh chj em cta céc con) bj
nguwoc dai hodc de doa ngugc dai;

» The court signed a temporary order on (date) saying that
Washington’s jurisdiction will become final if no case is filed in the children’s
home state (or tribe) by the time the children have been in Washington for 6
months;

Toa an da ky mét Iénh tam thoi vao (ngay) néi réng
thdm quyén ctia Washington sé cé hiéu luc cubi cung néu khéng ¢ vu an
nao dworc dé trinh tai tiéu bang cu trt (hodc bo lac) cua cac con tinh dén thoi
diém céc con da & Washington duoc 6 thang;

= The children have now lived in Washington for 6 months; and
Céc con hién gio d4 séng & Washington trong 6 thang; va

= No case concerning the children has been started in the children’s home
state (or tribe).

Khéng c6 vu én nao lién quan dén céc con da duoc bat ddu & tiéu bang cw
tri (hodc bo lac) cta cac con.

[ 1 Other reason (specify):
Ly do khac (néu rd):

[ 1 The court cannot approve a Parenting Plan because the court does not have
jurisdiction over the children.
Toa &n khéng thé chap thuan Ké Hoach Nubi Dudng Con béi vi toa an khéng cé
tham quyén dbi véi cac con.
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20. Parenting Plan
Ké Hoach Nuéi Dwéng Con

[ ] The spouses have no children together who are under 18 years old.
Vo chong khéng c6 con chung dwdi 18 tudi.

[ 1 The court signed the final Parenting Plan filed separately today or on (date): ______
Toa an da ky vao Ké Hoach Nudi Dudng Con cudi cung dwoc ndp riéng biét ngay
hém nay hodc vao (ngay):

[ ] Both parents agreed to and signed the Parenting Plan.
Ca cha me déu da dong y va ky vao Ké Hoach Nubi Duéng Con.
[ 1 Other (specify):
Khéac (néu rd):

[ T The court cannot approve a Parenting Plan because the court does not have
jurisdiction over the children.
Toa &n khéng thé chép thuan Ké Hoach Nubi Dudng Con béi vi toa &n khdng cé
tham quyén dbi voi cac con.

21. Child Support
Cap Duwéng Con

[ 1 The spouses have no children together who are still dependent.
Vo chéng khéng c6 con chung va van con phu thudc.

[ ] The dependent children should be supported according to state law.
Céac con phu thuéc phai dwgc cap dudng theo luat phap tiéu bang.

[ 1 The court signed the final Child Support Order and Worksheets filed separately
today or on (date):
Toa an dé ky vao Bang Tinh va Lénh Cép Duéng Con cubi cung duwoc ndp riéng
biét ngay hém nay hodc vao (ngay):

[ 1 There is no need for the court to make a child support order because the DSHS
Division of Child Support (DCS) has already established an administrative child
support order for the children of this marriage in DCS case number(s)

Toa an khéng cén duwa ra mot 1énh cép dudng con béi vi Nha Cép Duéng Con
(Division of Child Support - DCS) trurc thuéc DSHS da thiét Iap mot 1énh cép
duéng con hanh chénh cho céc con cta cuéc hdn nhan nay trong (céc) sé vu an
DCS

[ 1 Other (specify):
Khéac (néu rd):

22, Other findings or conclusions (if any) )
Cac sw viéc dwoec xac nhan khac hoac két ludn khac (néu co)

4

Date Judge or Commissioner

Ngay Tham Phan hodc Uy Vién
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Petitioner and Respondent or their lawyers fill out below.
Nguyén Pon va Bi BDon hodc luat sw cua ho dién vao phan dwéi day.

This document (check any that apply): This document (check any that apply):
Tai liéu nay (danh dau vao bat ky 6 nao thich hop): Tai liéu nay (danh dau vao bat ky 6 nao thich hop):
[ ]is an agreement of the parties [ ]is an agreement of the parties
la sw thda thuén cua cac bén la sw thda thuén cua cac bén
[ ]is presented by me [ ]is presented by me
duworc toi trinh bay duorc toi trinh bay
[ 1 may be signed by the court without notice to me [ ] may be signed by the court without notice to me
c6 thé dworc toa an ky ma khéng can théng bao cho téi  co thé duworc toa an ky ma khéng cén théng bao cho toi
4 4

Petitioner signs here or lawyer signs here + WSBA # Respondent signs here or lawyer signs here + WSBA #
Nguyén don ky vao déy hodic lugt sw ky vao day + WSBA # Bij don ky vao day hodc lugt suw ky vao day + WSBA #

Pript Name Date Pript Name Date
Viét In Tén Ngay  ViétiIn Tén Ngay
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